Roxtec G frame

m The Roxtec G frame is a

flanged metal frame available
as a single opening, or in combina-
tions with several openings in width
and / or height.

W For use with Group RM compo-
nents

B Attachment by bolting, casting or
welding

B Casting mould accessory available

B GE extension frame accessory
available

m A moldura Roxtec G é uma

oldura metalica flangeada
disponivel como aberturas Unicas ou
em combinagbes com varias abertu-
ras na largura e/ou altura.

B Para uso com componentes do
Grupo RM

B Fixacdo por moldagem, soldagem
ou parafusos

B Moldes disponiveis

B Moldura de extenséo GE disponi-
vel

@ Roxtec G je pfirubovy kovovy
ram k dispozici s jednim
otvorem nebo v kombinaci s nékolika

otvory na sitku a/nebo na vysku.

B Pro pouZiti s komponentami
skupiny RM

B Pro pfipevnéni svafovanim,

Sroubovanim nebo pro zabe-

tonovani

K dispozici jsou lici formy

K dispozici je nastavec ramu GE

pro kanaly v silnych sténach

m RoxtecG 7L —LIET7 >
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m Rama Roxtec G to metalowa

rama z kotnierzem dostepna
w wersji z jednym oknem lub w kom-
binacjach z kilkoma oknami w pionie
i/lub w poziomie.

B Do uzytku z elementami grupy RM

B Mocowanie przez wspawanie,
wmurowanie lub za pomoca srub

B Dostepne formy do odlewania
betonu

B Dostepne rozszerzenie ramy GE
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croue RM

G frames, primed, mild steel

G ramy, lakované, mékka ocel ¥ Rama G, stal miekka } Molduras G de ago levemente temperado }

TERYENTHH GTL— L

Parts needed for a complete solution

page 22

page 137

page 141

(

page 145

Optional

U

page 149

For installation instructions, please see chapter Frame Installation Manual.

For information about other frame combinations that are not presented or for
openable versions of this frame, please contact your local Roxtec supplier or e-mail:
info@roxtec.com

‘ RATINGS Fire: A-Class, EI 60/120, UL1479 Water pressure: 4 bar Gas pressure: 2.5 bar
Poget Prostor pro Vn&jsi rozméry(D=60 mm) Vaha
Ram otvorl tésnéni (mm) HXW (mm) | HxW (n) kg | b Oznaceni vyrobku.
Liczba okien Przestrzen Wymiary zewnetrzne (D=60 mm) Ciezar
Rama wramie  |uszczelniajgca (mm HxW (mm) | HXW (in) kg | U2 Kod art.
Aberturas Espago interno Dim. externas (D=60 mm) Peso
Moldura da moldura (mm) HxW (mm) | HxW (polegadas) kg | (dibra) N° art.
IAVE P AR % (D=60 mm) RRES
JL—L ZL—LBIOM| AN—R (mm) HXW(mm) | HxW(1>F kg) | (KUF) | &E
G 2x1 primed 1 60 x 120 221 x 241 8.701 x 9.488 3.4 7.562 | G002000000112
G 2x2 primed 2 60 x 120 233 x 383 9.173 x 15.079 5.4 | 11.905 | G002000000212
G 2x3 primed 3 60 x 120 233 x 514 9.173 x 20.236 7.4 | 16.248 | G002000000312
G 2x4 primed 4 60 x 120 233 x644 | 9.173 x 25.354 9.3 | 20.591 | G002000000412
G 4x1 primed 1 120 x 120 280 x 241 11.024 x 9.488 4.1 9.039 | G004000000112
G 4x2 primed 2 120 x 120 292 x 383 | 11.496 x 15.079 6.3 | 13.977 | G0O04000000212
G 4x3 primed 3 120 x 120 292 x 514 | 11.496 x 20.236 8.6 | 18.938 | G004000000312
G 4x4 primed 4 120 x 120 292 x 644 | 11.496 x 25.354 | 10.8 | 23.898 | G0O04000000412
G 4x5 primed 5 120 x 120 292 x 775 | 11.496 x 30.512 | 13.1 | 28.858 | G0O04000000512
G 4x6 primed 6 120 x 120 292 x 905 1.496 x 35.630 | 15.3 | 33.797 | G0O04000000612
G 4+4x1 primed 2 120 x 120 461 x 253 8.150 x 9.961 6.6 | 14.572 | G0O04400000112
G 4+4x2 primed 4 120 x 120 463 x 383 8.228 x 15.079 | 10.5 | 23.082 | G004400000212
G 4+4x3 primed 6 120 x 120 463 x 514 8.228 x 20.236 | 14.2 | 31.305 | G004400000312
G 4+4x4 primed 8 120 x 120 463 x 644 8.228 x 25.354 | 17.9 | 39.551 | G0O04400000412
G 4+4x5 primed 10 120 x 120 463 x 775 8.228 x 30.512 | 21.7 | 47.796 | G004400000512
G 4+4x6 primed 12 120 x 120 463 x 905 8.228 x 35.630 | 25.4 | 56.019 | G0O04400000612
G 4+4x7 primed 14 120 x 120 463 x 1036 | 18.228 x 40.787 | 29.2 | 64.264 | G004400000712
G 4+4x8 primed 16 120 x 120 | 463 x 1166 | 18.228 x 45.906 | 32.9 | 72.509 | G0O04400000812
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G frames, primed, mild steel

G ramy, lakované, mékka ocel » Rama G, stal miekka » Molduras G de ago levemente temperado }

TRYENEH GTL— L

Pocet Prostor pro Vn&jsi rozméry(D=60 mm) Vaha
Ram otvorl tésnéni (mm) HXW (mm) | HxW (in) kg | (Ib)
Liczba okien Przestrzen Wymiary zewnetrzne (D=60 mm) Ciezar
Rama w ramie uszczelniajaca (mm) HXW (mm) | HxW (in) kg | (b)
Aberturas Espaco interno Dim. externas (D=60 mm) Peso
Moldura da moldura (mm) HxW (mm) | HxW (polegadas) kg) | (dibra)
INyF7- AT (D=60 mm) B8

JL—L TL—LEEOER  ANR—X (mm) HxW (mm) | HXW (1> F) (kg) | (R R)
G 4+4x9 primed 18 120 x 120 | 463 x 1297 | 18.228 x 51.063 | 36.6 | 80.732
G 4+4x10 primed 20 120 x 120 | 463 x 1427 | 18.228 x 56.181 40.4 | 88.979
G 4+4+4x1 primed 3 120 x 120 631 x 253 | 24.843 x 9.961 9.1 20.106
G 6x1 primed 1 180 x 120 338 x 241 13.307 x 9.488 4.8 10.516
G 6x2 primed 2 180 x 120 350 x 383 | 13.780 x 15.079 7.3 | 16.072
G 6x3 primed 3 180 x 120 350 x 514 | 13.780 x 20.236 9.8 | 21.627
G 6x4 primed 4 180 x 120 350 x 644 | 13.780 x 25.354 12.3 27.205
G 6x5 primed 5 180 x 120 350 x 775 | 13.780x 30.512 | 14.9 | 32.760
G 6x6 primed 6 180 x 120 350 x 905 | 13.780x35.630 | 17.4 | 38.316
G 6+6x1 primed 2 180 x 120 578 x 263 | 22.756 x 9.961 8.0 | 17.527
G 6+6x2 primed 4 180 x 120 580 x 383 | 22.835x 15.079 | 12.4 | 27.249
G 6+6x3 primed 6 180 x 120 580 x 514 | 22.835x20.236 | 16.6 | 36.707
G 6+6x4 primed 8 180 x 120 580 x 644 | 22.835 x25.354 | 20.9 | 46.142
G 6+6x5 primed 10 180 x 120 580 x 775 | 22.835x30.512 | 25.2 | 55.601
G 6+6x6 primed 12 180 x 120 580 x 905 | 22.835 x 35.630 | 29.5 | 65.059
G 6+6x7 primed 14 180 x 120 580 x 1036 | 22.835 x 40.787 | 33.8 | 74.515
G 6+6x8 primed 16 180x 120 | 580 x 1166 | 22.835 x 45.906 | 38.1 | 83.973
G 6+6x9 primed 18 180 x 120 | 580 x 1297 | 22.835 x 51.063 | 42.4 | 93.409
G 6+6x10 primed 20 180 x 120 | 580 x 1427 | 22.835 x 56.181 | 46.7 |102.867
G 6+6+6x1 primed 3 180 x 120 806 x 253 | 31.732 x 9.961 1.1 24.538
G 8x1 primed 1 240 x 120 398 x 241 15.669 x 9.488 5.5 | 12.037
G 8x2 primed 2 240 x 120 410 x 383 | 16.142 x 15.079 8.3 | 18.210
G 8x3 primed 3 240 x 120 410 x 514 | 16.142 x 20.236 1.1 24.405
G 8x4 primed 4 240 x 120 410 x 644 | 16.142 x 25.354 13.9 30.578
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Oznaceni vyrobku.
Kod art.
N° art.

R

G004400000912
G004400001012

G004440000112

G006000000112
G006000000212
G006000000312
G006000000412
G006000000512
G006000000612

G006600000112
G006600000212
G006600000312
G006600000412
G006600000512
G006600000612
G006600000712
G006600000812
G006600000912
G006600001012

G006660000112

G008000000112
G008000000212
G008000000312

G008000000412



croue RM

G frames, galvanized, mild steel

G ramy, galvanizované, mékka ocel ¥ Rama G, stal miekka, galwanizowana ) Molduras G de ago levemente galvanizado »

Iy FRMGT L — L

Parts needed for a complete solution Optional
|
-‘--h_h"-qu_ A |
232 _— =
page 22 page 137 page 141 page 145 page 149

For installation instructions, please see chapter Frame Installation Manual.

=, -l=....'—_\_—_. i q
For information about other frame combinations that are not presented or for
openable versions of this frame, please contact your local Roxtec supplier or e-mail:
info@roxtec.com

‘ RATINGS Fire: A-Class, EI 60/120, UL1479 Water pressure: 4 bar Gas pressure: 2.5 bar
Pocet Prostor pro Vnéjsi rozméry (D=60 mm) Vaha

@ Ram otvord tésnéni (mm) HxW (mm) ‘ HxW (in.) (kg) ‘ (Ib) Oznaceni vyrobku.

Liczba okien Przestrzen Wymiary zewnetrzne (D=60 mm) Ciezar
Rama w ramie uszczelniajgca (mm) HxW (mm) | HxW (in) (kg) | (Ib) Kod art.

Aberturas Espago interno Dim. externas (D=60 mm) Peso
Moldura da moldura (mm) HxW (mm) | HxW (polegadas) kg | dibra) N° art.

AVE L7 AT (D=60 mm) B8
TL—L TL—LBOER | AX—2Z (mm) HXW (mm) | HXW (1 >F) kg) | GR¥F) | &%
G 2x1 galv 1 60 x 120 221 x 241 8.701 x 9.488 3.4 7.562 | G002000000115
G 4x1 galv 1 120 x 120 280 x 241 11.024 x 9.488 4.1 9.039 | G004000000115
G 4x2 galv 2 120 x 120 292 x 383 | 11.496 x 15.079 6.3 | 13.977 | G004000000215
G 4x3 galv 3 120 x 120 292 x 514 |11.496 x 20.236 8.6 | 18.938 | G004000000315
G 4x4 galv 4 120 x 120 292 x 644 | 11.496 x 25.354 10.8 | 23.898 | G004000000415
G 4x5 galv 5 120 x 120 292 x 775 |11.496 x 30.512 13.1 | 28.858 | G004000000515
G 4x6 galv 6 120 x 120 292 x 905 |11.496 x 35.630 15.3 | 33.797 | G004000000615
G 4+4x1 galv 2 120 x 120 461 x 253 18.150 x 9.961 6.6 | 14.572 | GO04400000115
G 4+4+4x1 galv 8 120 x 120 631 x 253 24.843 x 9.961 9.1 | 20.106 | G004440000115
G 6x1 galv 1 180 x 120 338 x 241 13.307 x 9.488 4.8 | 10.516 | G0O06000000115
G 6x2 galv 2 180 x 120 350 x 383 [13.780 x 15.079 7.3 | 16.072 | G006000000215
G 6x3 galv 3 180 x 120 350 x 514 | 13.780 x 20.236 9.8 | 21.627 | G006000000315
G 6x4 galv 4 180 x 120 350 x 644 | 13.780 x 25.354 12.3 | 27.205 | G006000000415
G 6x5 galv 5 180 x 120 350 x 775 |13.780 x 30.512 14.9 | 32.760 | G0O06000000515
G 6x6 galv 6 180 x 120 350 x 905 | 13.780 x 35.630 17.4 | 38.316 | G006000000615
G 6+6x1 galv 2 180 x 120 578 x 263 | 22.756 x 9.961 8.0 | 17.527 | G006600000115
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G frames, galvanized, mild steel

G ramy, galvanizované, mékka ocel } Rama G, stal miekka, galwanizowana » Molduras G de ago levemente galvanizado }

HIAYFRMCTL— L

@ Ram
Rama
Moldura
=LA

G 6+6+6x1 galv

G 8x1 galv
G 8x2 galv
G 8x3 galv
G 8x4 galv

Pocet
otvora

Liczba okien
w ramie

Aberturas
da moldura

7L—LBAOER

A 0N -

G frames, acid proof, stainless steel

G rémy, kyselinovzdorna, nerezova ocel } Rama G, nierdzewna stal kwasoodporna »

Molduras G de ago inoxidavel a prova de &cido ¥} TREEMER 7>/ L RHGT L — L

Prostor pro Vnéjsi rozméry (D=60 mm) Vaha

té&snéni (mm) HXW (mm) | HxW (in.) kg | (b) Oznaceni vyrobku.
Przestrzen Wymiary zewnetrzne (D=60 mm) Ciezar

uszczelniajgca (mm) HxW (mm) | HxW (in) kg | (b) Kod art.
Espaco interno Dim. externas (D=60 mm) Peso
(mm) HxW (mm) | HxW (polegadas) kg | dibra) N° art.

INyFT SZT I (D=60 mm) 82

ANR—2Z (mm) HXW (mm) | HXW (1> F) kg) | (RKUF) | @
180 x 120 806 x 253 31.732 x 9.961 1.1 24.538 | G006660000115
240 x 120 398 x 241 15.669 x 9.488 5.5 | 12.037 | G0O08000000115
240 x 120 410 x 383 | 16.142 x 15.079 8.3 | 18.210 | G008000000215
240 x 120 410x 514 |16.142x20.236 | 11.1 24.405 | G008000000315
240 x 120 410x 644 |16.142x25.354 | 13.9 | 30.578 | GO08000000415

Parts needed for a complete solution Optional
o
[ Y— L |
® P = [
—- 3 — ==
H
page 22 page 137 page 141 page 145 page 149

For installation instructions, please see chapter Frame Installation Manual.

For information about other frame combinations that are not presented or for
openable versions of this frame, please contact your local Roxtec supplier or e-mail:
info@roxtec.com

\ RATINGS

Fire: A-Class, EI 60/120, UL1479

Water Pressure: 4 bar

Gas Pressure: 2.5 bar

(2] Ram
P
Moldura
i

G 2x1 AISI 316

Pocet
otvorl

Liczba okien
w ramie

Aberturas
da moldura

7L—LFEOER

Prostor pro
tésnéni (mm)

Przestrzen
uszczelniajgca (mm

Espaco interno
(mm)

AVE L/
ANR—X (mm)

60 x 120

Vnéjsi rozméry (D=60 mm)
HXxW (mm) ‘ HxW (in.)

Wymiary zewnetrzne (D=60 mm)
HXW (mm) | HxW (in)

Dim. externas (D=60 mm)

HxW (mm) | HxW (polegadas)
SMIZ~+& (D=60 mm)

HXW (mm) | HXW (1> F)

233 x 253 9.173 x 9.961

Véha

‘ (Ib)
Ciezar
(kg) | (Ib)

Peso
kg |

(kg)

(libra)

=

B8
(kg) | (KZF)

3.4 | 7.562

www.roxtec.com

Oznaceni vyrobku.
Kod art.
N° art.

RS

G002000000121



G frames, acid proof, stainless steel

G ramy, kyselinovzdorna, nerezova ocel ¥ Rama G, nierdzewna stal kwasoodporna }

Molduras G de ago inoxidavel & prova de &cido )} THEEIER 7>/ L RHHGT L — L\

G 4x1 AISI 316
G 4x2 AISI 316
G 4x3 AISI 316
G 4x4 AISI 316

G 6x1 AISI 316
G 6x2 AISI 316
G 6x3 AISI 316
G 6x4 AISI 316

G 8x1 AISI 316
G 8x2 AISI 316
G 8x3 AISI 316
G 8x4 AISI 316

76 www.roxtec.com

Pocet
otvord

Liczba okien
w ramie

Aberturas
da moldura

7L — LBACER

A 0w N - AN W N =

A WO N =

Prostor pro
tésnéni (mm)

Przestrzen
uszczelniajgca (mm)

Espagco interno
(mm)

INyFT -
ANR—Z (mm)

120 x 120
120 x 120
120 x 120
120 x 120

180 x 120
180 x 120
180 x 120
180 x 120

240 x 120
240 x 120
240 x 120
240 x 120

Vnéjsi rozméry (D=60 mm)
HXW (mm) | HxW (in.)

Wymiary zewnetrzne (D=60 mm)
HxW (mm) | HxW (in)

Dim. externas (D=60 mm)

HXW (mm) | HXW (polegadas)
ST iE (D=60 mm)

HxW (mm) | HxW (> F)
292 x 253 11.496 x 9.961
292 x 383 | 11.496 x 15.079
292 x514 | 11.496 x 20.236
292 x 644 | 11.496 x 25.354
350 x 253 13.780 x 9.961
350 x 383 | 13.780 x 15.079
350 x 514 | 13.780 x 20.236
350 x 644 | 13.780 x 25.354
410 x 253 16.142 x 9.961
410x 383 | 16.142 x 15.079
410x 514 | 16.142 x 20.236
410 x 644 | 16.142 x 25.354

Vaha

kg | (V]
Ciezar
kg) | ()]
Peso
kg | (dibra)
B8
kg) | GEVB)
4.1 9.039
6.3 | 13.977
8.6 | 18.938
10.8 | 23.898
4.8 | 10.516
7.3 | 16.072
9.8 | 21.627
12.4 | 27.205
5.5 | 12.037
8.3 | 18.210
11.1 | 24.405
13.9 | 30.578

Oznaceni vyrobku.

Kod art.

N° art.

EEES

G004000000121
G004000000221
G004000000321
G004000000421

G006000000121
G006000000221
G006000000321
G006000000421

G008000000121
G008000000221
G008000000321
G008000000421



G frames, technical information

G ramy, technické informace } Rama G, informacje techniczne ¥ Molduras G, informagées técnicas }

G7 L — LA ER

Primed, Galvanized

A L
== 4
5 % ﬁ
t1 2L
f1 [ we D |
W AA
G zZx1
Primed, AISI 316, Galvanized
t
& —t
T J(:\l Srsz —
=L -
o
t4
t A, i
f2] wa D |
w AA
G Z+Zx1
Pos  (mm) (in)
hy H-108 H-4.252
ho H-120 H-4.724
w1 W-108 W-4.724
wo  W-120 W-4.724
D 60 2.362
4 54 2.126
fo 60 2.362
tq 6 0.263
to 10 0.394
t3 12 0.394
t4 3 0.118

AISI 316 Primed, AISI 316, Galvanized
A t1 ~ A t1 X
— Il = 1
| | L
Il
e T T m T
— Il
= | L :% — L
| T t r o~ T t r
tq Al 4] tq t2 ][ Al 4]
fo | wo 1D | f2 w2 1D ]
w AA w AA
G Zx1 G ZxN "
A il
A, "
Il
T ; |
i !
| N
i ! <
‘ |
= & e | = —
o i o
|
Il
i ! .
= L | 1] |
N ‘ N
1 ta | tg [
t1] 2 Al - t1#¥A7 -
f2 w2 D " wo
W AA w AA
G Z+ZxN G Z+Z+Zx1

Z = Frame size
N = Number of horizontal openings

Z = \Velikost ramu
N = Pocet horizontalnich prostupl

Z = Rozmiar ramy
N = Liczba okien w poziomie

Z = Tamanho da moldura
N = Numero de aberturas em sentido horizontal

Z=7L—L-HAX

N = KT RIBE O8R4
Note: All dimensions are nominal values
Poznamka: véechny uvedené rozméry jsou v nominalni hodnoté
Uwaga: Wszystkie podane wymiary maja wartosci nominalne
Nota: Todas as dimensdes séo valores nominais

A ITEFTNTRIMETY
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Welding

H =

g & =

croue RM

G rémy, rozméry otvor( pro svafované instalace
Rama G, wymiary otworow przy wspawywaniu

Moldura G, dimensbes da abertura para instalagdes soldadas

G7 L—LAEEIBORO A

Ram

Rama

Moldura

JL—LA

G2
G 2+2
G 2+2+2

G4
G 4+4
G 4+4+4

G6
G 6+6
G 6+6+6

G8
G 8+8
G 8+8+8

Theoretically recommended dimensions / Teoreticky doporugené rozméry / Teoretycznie zalecane wymiary / Dimensdes teoricas recomendadas /

SRR

204

Tolerance vysky
+ 15 mm, £0.591"
mm |
Tolerancja wysokosci
+ 15 mm, £0.591"
(Gin.)

Tolerancia da altura
+ 15 mm, +0.591"

(mm) ‘

(mm)

(pob
BEHEE
* 15 mm, £05911>F

(mm) (A1>F)

Height tolerance
+ 15 mm, +0.591"

(mm) (in)
173 6.811
284 11.181
395 15.551
232 9.134
401 15.787
571 22.480
290 11.417
518 20.394
746 29.370
350 13.780
638 25.118
926 36.457

www.roxtec.com

x1

x1

x1

x1

188
7.402

188
7.402

188
7.402

188
7.402

x2

x2

x2

x2

318
12.520

318
12.520

318
12.520

318
12.520

x3

x3

x3

x3

449
17.677

449
17.677

449
17.677

449
17.677

x4

x4

x4

579
22.795

579
22.795

579
22.795

579
22.795

Tolerance sitky
+ 15 mm, +0.591"
x5 x6
(mm)/(in)

Tolerancja szerkosci
+ 15 mm, £0.591"
x5 x6
‘ (mm)/(in.) ‘

Tolerancia da largura
+ 15 mm, +0.591"

x5 x6
‘ (mm)/(poD ‘
B
+ 15 mm, £0.5911>F
x5 x6
(mm)/(1>/F)
Width tolerance
+ 15 mm, +0.591"
x5 x6
(mm)/(in)
710 840
27.953 | 33.071
710 840
27.953 | 33.071
710 840
27.953 | 33.071
710 840
27.953 | 33.071

G frame, aperture dimensions for welded installations

X7

x7

X7

x7

971
38.228

971
38.228

971
38.228

971
38.228

x8

x8

x8

x8

1101
43.346

1101
43.346

1101
43.346

1101
43.346

x9

x9

x9

x9

1232
48.504

1232
48.504

1232
48.504

1232
48.504

x10

x10

x10

x10

1362
53.622

1362
53.622

1362
53.622

1362
53.622



SF, G frame, welding guidelines

SF, G ram, pokyny pro svafovani

Rama SF, G, instrukcja spawania
Moldura SF, G, irectrizes de soldadura

SF,GT7L— L

NA

=s

BAMRSA1>

Width tolerance
Tolerance Sitky
I— Tolerancja szerokosci.
i— Largura tolerada

g

Aperture dimensions are centered on the flange. In corrosive environments care
should be taken to reduce the risk of crevice corrosion between the overlapping
sheet metal parts. To reduce this risk we recommend butt welded frame installa-
tions in structures in these environments.

Rozméry otvort jsou vystiedény dle pfiruby. V korozivnim prostiedi je tfeba dat
pozor na riziko Stérbinové koroze mezi presahujicimi kovovymi ¢astmi. Pro snizeni
tohoto rizika doporucujeme orientovat privaienou ¢ast ramu do tohoto prostredi.

W ymiar y otworu sg centrowane do kotnierza.W agresywnym

Srodowisku nalezy zwrdci¢ uwage na koniecznos$¢ ograniczenia ryzyka korozji
szczelinowej pomiedzy zachodzacymi na siebie czesciami metalowymi. Aby
zminimalizowac to ryzyko zalecane jest spawanie na styk ramy w takich warunkach.

As dimensdes da abertura baseiam-se no rebordo. Em ambientes corrosivos
devem ser tomadas medidas para reduzir o risco de fissuras corrosivas entre as
diversas laminas metélicas sobrepostas. Para reduzir este risco recomendamos
instalagdes ligadas de molduras soldadas em estruturas com este tipo de
ambiente.
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Welding



Bolting
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G rémy, rozméry otvor( pro $roubované instalace
Rama G, wymiary otworu przy mocowaniu srubami
Moldura G, dimens6es da abertura para instalagdes aparafusadas
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Rahmen

Rama

Moldura

A% N

G2
G 2+2
G 2+2+2

G4
G 4+4
G 4+4+4

G6
G 6+6
G 6+6+6

G 8
G 8+8
G 8+8+8

Theoretically recommended dimensions / Teoreticky doporu¢ené rozméry / Teoretycznie zalecane wymiary / Dimensdes tedricas recomendadas /
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Tolerance vysky
+ 5 mm, £0.197"
(in)

Tolerancja wysokosci
+ 5 mm, £0.197"

(mm) ‘

(Gin.)

Tolerancia da altura
+ 5 mm, +0.197"

(mm) ‘

(mm) (poh

BEEAE
5mm, £0.1971>F

(A7)

Height tolerance
+ 5 mm, £0.197"

(mm)

(mm) ()]
128 5.039
241 9.488
350 13.780
187 7.362
358 14.094
530 20.866
245 9.646
473 18.622
705 27.756
305 12.008
595 23.425
885 34.843
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x1

x1

x1

x1

148
5.827

148
5.827

148
5.827

148
5.827

x2

x2

x2

x2

278
10.945

278
10.945

278
10.945

278
10.945

x3

x3

x3

x3

409
16.102

409
16.102

409
16.102

409
16.102

x4

539
21.220

539
21.220

539
21.220

539
21.220

Tolerance Sitky
+ 5 mm, £0.197"
x5 x6
(mm)/(in)

Tolerancja szerkosci
+ 5 mm, £0.197"
x5 x6
(mm)/(in.) ‘

Tolerancia da largura
+ 5 mm, +0.197"
x5 x6

(mm)/(poD ‘

IBEFr B =
+ 5 mm, £0.197"
x5 x6
(mm) / (A>F)

Width tolerance
+5 mm, +0.197"
x5 x6

(mm)/(in)

670
26.378

800
31.496

670
26.378

800
31.496

670
26.378

800
31.496

670
26.378

800
31.496

G frame, aperture dimensions for holted installations

X7

X7

x7

931
36.654

931
36.654

931
36.654

931
36.654

x8

x8

x8

x8

1061
41.772

1061
41.772

1061
41.772

1061
41.772

x9

x9

x9

x9

1192
46.929

1192
46.929

1192
46.929

1192
46.929

x10

x10

x10

x10

1322
52.047

1322
52.047

1322
52.047

1322
52.047



Casting

croue RM

G ramy, zalévani
Rama G, wmurowanie

Moldura G, encastramento
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G frame, casting

For correct casting of frames into concrete wallls, casting moulds in cellular plastic are
available.

Pro zalévani ramu do betonovych stén jsou k disposici polystyrenové zalévaci formy.

W celu prawidtowego mocowania ramy w scianie betonowej, pomocne sg formy ze
steropianu

Para encastrar correctamente as molduras em paredes de concreto, existem moldes
de encastramento em plastico celular.
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Before concrete is poured, fix the frame and casting mould in position with the frame
flange inside the wall.

Pred zalitim betonem zafixujte ram a lici formu tak, aby pfiruba ramu byla uvnitf stény.

Przed zalaniem betonem, rame wraz z forma mocuje sie $cianie kotnierzem do srodka.
Antes de verter el cemento es preciso colocar el marco con el ala en el interior de la
pared.

Antes de aplicar o concreto, a moldura e o molde de encastramento s&o colocados
com a borda da moldura no interior da parede.
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For a correct installation, the size of the opening in the wall must be 5 mm (0.197"
wider than the inside dimensions of the frame on all sides. The reason for this is the
fact that the stayplates need this space to be able to move inside the frame during
installation and compression.

Aby bylo mozné provést spravnou instalaci musi byt velikost prostupu ve sténé, na
kazdé strané, o 5 mm $irsi nez vnitini rozmér ramu. Ddvodem je to, Ze vymezovaci
desticky potfebuji tento prostor, aby se mohly béhem instalace a nasledné komprese
volné pohybovat.

Prawidtowe wykonanie instalacji wymagajgcej wmurowania ramy wymaga pozostawi-
enia wokét tylnej czesci ramy wolnego miejsca na przektadki stabilizujgce. Nalezy
pamietaé, aby krawedz cementu nie znajdowata sie blizej niz5 mm od wewnetrznej
strony ramy. Umozliwi to bezproblemowe wtozenie przektadek do ramy i prawidtowa
ich prace w trakcie montazu przejscia i koncowego uszczelniania.

Para efetuar uma instalagéo correta, a dimensao da abertura de encastramento na
parede deve ter mais 5 mm (0,197") de largura do que as medidas interiores da mol-
dura em todos os lados. A razdo desta exigéncia é que as placas de fixagdo neces-
sitam deste espago para se movimentar dentro da moldura durante a instalagéo e a
compressé&o.
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